
 
MOBI-WALK 

 Notice de montage  
et d’utilisation 

 

 

Cette notice d'utilisation concerne le montage et l’utilisation du Mobi-walk. 

Lisez attentivement l’ensemble des étapes et respectez l’ensemble des règles de sécurité.. 

 

CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



INFORMATION DE SÉCURITÉ 
 

Lisez toutes les instructions avant d’utiliser et d’assembler le déambulateur. Assurez-vous que votre poids respecte les 

consignes de sécurité de cet appareil (120 kg maximum) :  

 Le Mobi-walk ne doit pas être utilisé comme fauteuil roulant. Ne poussez pas le déambulateur lorsqu’une 

personne est assise dessus et ne l’utilisez pas comme moyen de transport. 

 N’utilisez pas le Mobi-walk dans les escaliers ni sur un escalator. 

 Consultez votre médecin avant d’utiliser cet appareil. Assurez-vous d’être apte à utiliser le Mobi-walk. 

 Ouvrez complètement le Mobi-walk et abaissez le siège avant utilisation. 

 Les freins doivent être verrouillés avant de s’asseoir sur le siège. Ne vous asseyez pas lorsque le Mobi-walk est 

sur une pente. Assurez-vous que les freins sont engagés lorsque vous vous relevez d’une position assise. 

 N’accrochez pas d’objets lourds aux poignets, car cela peut affecter la stabilité du Mobi-walk. 

 Utilisez uniquement le sac de transport fourni pour transporter des objets (charge maximale de sécurité : 5 

kg). Gardez à l’esprit qu’un mouvement brusque de la charge peut provoquer une surcharge temporaire et 

entraîner une défaillance du produit. 

 Assurez-vous que les 4 roues sont en contact avec le sol en permanence. 

 N’effectuez aucun réglage du Mobi-walk pendant son utilisation. 

 La hauteur du Mobi-walk est réglable. Assurez-vous que la hauteur des poignées est adaptée à votre utilisation. 

Appliquez une légère pression sur les poignées pour vérifier la stabilité du Mobi-walk. 

 Vérifiez les freins après avoir réglé la hauteur du Mobi-walk, car les câbles de frein peuvent nécessiter un 

ajustement. 

 Vérifiez les freins avant chaque utilisation. Si les freins ne fonctionnent pas, consultez un technicien qualifié et 

n’utilisez pas le Mobi-walk. 

 Ne portez pas de chaussures trop larges ou susceptibles de faire glisser vos pieds. 

 Vérifiez le Mobi-walk avant chaque utilisation. Si une pièce présente des signes d’usure, demandez à un 

technicien de la remplacer ou de la réparer. 

 Inspectez et entretenez régulièrement le Mobi-walk. 

 

MAINTENANCE ET ENTRETIEN 
 

Nous recommandons de rincer tous les composants à l’eau claire après chaque utilisation et avant le stockage, en 

particulier lorsque le Mobi-walk a été exposé à l’eau salée. 

Cadre en aluminium : nous recommandons un rinçage à l’eau claire après chaque utilisation. Laissez le Mobi-walk sécher 

complètement. 

Si du sable ou des débris se sont infiltrés entre les roues et les axes, démontez les éléments concernés, rincez 

soigneusement, puis remontez-les. 

Roues ballon : nous recommandons un rinçage à l’eau claire après chaque utilisation. Vérifiez également régulièrement 

la pression afin que les roues soient toujours correctement gonflées. 

 

DIMENSIONS ET INFORMATIONS TECHNIQUES 
 

 Poids : 10 kg et Largeur : 90 cm 

 Hauteur d’assise : 55 cm et Dimensions de l’assise : 41 cm x 28 cm 

 Diamètre des roues : 24 cm et Largeur des roues : 12,3 cm 

 Largeur entre les poignées : 50,5 cm 

 Capacité de charge maximale : 120 kg 

 Couleurs : roues grises 

 

 Cadre : aluminium anodisé // Roues : polyuréthane // Poignées : mousse 

 



MONTAGE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    Matériel nécessaire 
Pièces 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 



Étapes de réglage des freins si nécessaire:  

1. Placez les deux freins à main en position neutre. Si les freins à main sont verrouillés, tirez légèrement sur chacun d’eux 

pour les déverrouiller.  

2. Il existe deux points où le frein peut être réglé. 

 

 
 

CONDITIONS D’UTILISATION 
 

UTILISATION POUR MARCHER 

1. Ouvrez complètement le Mobi-walk et abaissez le siège. 

2. Vérifiez la hauteur du guidon et la tension des freins, et ajustez-les si nécessaire avant chaque utilisation. 

3. Exercez une légère pression sur les poignées pour vérifier la stabilité du Mobi-walk. 

4. Déplacez régulièrement le Mobi-walk ; ne poussez pas le déambulateur trop fort au risque de perdre 

l’équilibre. 

5. Gardez vos mains sur les poignées. 

6. Si vous voulez ralentir ou vous arrêter, actionnez les deux freins à main en même temps. Ne serrez pas un 

seul frein à main. 

7. Pour empêcher le Mobi-walk de rouler, actionnez les deux freins à main jusqu’à ce qu’ils se bloquent. Pour 

permettre de nouveau le roulement du déambulateur, tirez légèrement sur les deux freins pour les 

désengager. 

8. Appuyez sur le frein à main pour bloquer la roue. 

UTILISATION ASSISE 

1. Vérifiez la tension des freins et ajustez-les si nécessaire avant chaque utilisation. 

2. Ouvrez complètement le rollator et abaissez le siège. 

3. Assurez-vous que le Mobi-walk est posé sur une surface dure et plane pour éviter tout basculement ou 

déplacement involontaire. 

4. Pour empêcher le Mobi-walk de rouler, bloquez les freins avant de vous asseoir en appuyant sur les deux 

freins à main jusqu’à ce qu’ils s’enclenchent. 

5. Reculez lentement jusqu’à ce que l’arrière de vos jambes touche le siège. 

6. Saisissez fermement les poignées et asseyez-vous sur le siège. 

7. Ne déplacez pas le Mobi-walk lorsque vous êtes assis. 

8. Ne vous appuyez pas sur le dossier lorsque vous êtes assis. 

9. Pour vous lever, assurez-vous que les freins à main sont toujours enclenchés, saisissez fermement les 

poignées des freins et utilisez vos bras pour vous aider à vous relever. 

L’un des points de réglage se situe au 

niveau de la poignée. 
 

Desserrez l’écrou (encerclé en rouge) à 

l’aide d’une petite clé. Tournez la vis dans 

le sens des aiguilles d’une montre pour 

serrer le frein. Tournez la vis dans le sens 

inverse des aiguilles d’une montre pour 

desserrer le frein (dans le sens opposé au 

premier point de réglage). 
 

Le deuxième point de réglage se trouve à 

l’endroit où le ressort est fixé au cadre. 

Desserrez l’écrou (encerclé en rouge) à 

l’aide d’une petite clé. Tournez la vis dans 

le sens des aiguilles d’une montre pour 

desserrer le frein. Tournez la vis dans le 

sens inverse des aiguilles d’une montre 

pour serrer le frein. 



AIDE À LA MARCHE  

Le Mobi-walk est conçu pour vous aider à marcher en saisissant les deux poignées et en avançant lentement. Ne mettez 

pas tout votre poids sur le déambulateur. PLIER VOTRE Mobi-walk 

La meilleure façon de plier le déambulateur est de tirer sur la partie du siège. Si un rangement plus compact est 

nécessaire : 

A. Redressez le dossier. 

B. Retirez le kit de réglage en hauteur et pliez les poignées de 90 degrés vers l’intérieur. 

C. Tirez sur la section du siège pour replier le Mobi-walk. 

 

GARANTIE 
 

DESCHAMPS offre une garantie de deux (2) ans à partir de la date d’achat qui couvre les défauts des matériaux ou de 

fabrication, uniquement pour le cadre du Mobi-walk. La garantie ne s’applique pas sur les pneus. Toutes les limitations 

de la garantie seront évaluées par la société DESCHAMPS. La garantie limitée ne couvre pas les dommages subis par le 

Mobi-walk en raison de : 

 l’usure normale  ou d’un entretien inapproprié ; 

 d’un mauvais usage, de la maintenance ou du stockage de Mobi-walk ; 

 d’un accident ou d’une catastrophe naturelle ; 

 des modifications qui ont été faites sur Mobi-walk sans le consentement écrit de DESCHAMPS ; 

 de réparations ayant été faites sans le consentement écrit de DESCHAMPS ; 
 

Cette garantie ne couvre pas les frais de main-d’œuvre ou d’expédition qui peuvent être nécessaires si le châssis de Mobi-

walk doit être remplacé ou réparé. Si vous n’êtes pas satisfait des conditions prévues ou des réparations qui ont été faites, 

merci de contacter directement l’entreprise DESCHAMPS. Les produits ne peuvent être retournés sans le consentement 

de la société DESCHAMPS. La garantie de deux (2) ans est seulement applicable à l’acheteur original. 

 

RÉFERENCES 

 

 

ETS A.DESCHAMPS ET FILS 
Usine de Bourisson 
16400 La Couronne – FRANCE 
+33 (0) 545 677 030 

Property of ETS A.DESCHAMPS ET FILS and 
DESCHAMPS MATS SYSTEMS INC. Mobi-mat®. All 

rights reserved. Non-contractual pictures. 
Products and specifications can be changed 

without prior notice. 

DESCHAMPS MATS SYSTEMS 
218 Little Falls Road, Unit 12 
Cedar Grove NJ 07009 – USA 

+1 973 928 3040 
GSA contract#47QSWA23D004U 

 


